.------  Bestsellers

Para a mesa Especialidades
For the table Biergarten specials :
Un sere VO rs p e l' sen B l‘ e r.g arten SP ez i al : Pernil de porco estaladico com salada de couve 19,5 ,
. Famous pork knuckle with white cabbage salad .
*  Schweinehaxe mit hausgemachtem Krautsalat a
Tabua de charcutaria artesanal 16,5 Frango assado a Oktoberfest com salada de batata 12,5 . Perna de novilho da Herdade dos Grous, 18,5 .
Queijo, ovo, pickles e mostarda bolte Oktoberfest style roasted free-range chicken with potato salad : couve roxa e knodel de batata :
Butcher charcuterie platter, cheese, pickles, egg and bolte mustard Gebratenes Oktoberfest-Hdhnchen mit Kartoffelsalat *  Fireroasted beef leg from Herdade dos Grous, .
Brotzeitbrett, Kdse, Pickles, Ei und Bolte-Senf : red cabbage and potato knddel :
Wiener Schnitzel 15,5 e  Rinderkeule vom Holzkohlengrill, geschmorter Kohl °
Obatzda - Creme de queijo para barrar 10 Schnitzel de porco d moda de Viena com batatas rusticas *  undKartoffelknédel 8
Camembert e brie, cebola roxa e brez'n morno (1) Pork Viennese schnitzel with rustic potatoes . .
Camembert and brie spread, red onion and warm brez'n (1) Schweineschnitzel Wiener Art mit rustikalen Kartoffeln A A A A A
Camembert und Brie, Violettzwiebel und Brez'n (1)
Jdgerpfandl 15
Salmao fumado 15,5 Bifes do cachaco grelhados, molho a cacador e batata riistica
Pickles caseiros, rabano picante e pdo de cebola Grilled pork neck cut, hunter’s style sauce and rustic potatoes S 0 b r e m e S a S
Smoked salmon, homemade pickles, horseradish and onion bread Gegrillte Nackensteaks, Jédgersauce und rustikale Kartoffeln D e S Serts
Rducherlachs, hausgemachte Pickles, Meerrettich und Zwiebelbrot
Leberkdse Gyros 14,5
com ovo estrelado, puré de batata e cebola frita Apfelstrudel 9
with fried egg, potato puree and fried onions Strudel caseiro de maca com gelado e molho baunilha
BREZ'N (uni) 2,5 mit Spiegelei, Kartoffelpiiree und Réstzwiebeln Homemade apple strudel with vanilla sauce and ice cream
S A A A A A Y + manteiga / butter +0,5 Hausgemachter Apfelstrudel mit Vanillesauce und Eis
Maultaschen veean 14,5
Raviolis alemdes com molho cremoso de tomate e espinafres Streusel de quark com alperce e chantily 6,5
German raviolis with creamy tomato sauce and spinach Quark streusel with apricot and chantily
Maultaschen mit cremiger Tomatenspinatsauce Quarkstreusel mit Aprikosen und Sahne
Ragoiit de cogumelos do campo 14 Mousse de chocolate com cerveja dunkel 7,5
AS nossas com knédel de batata e cebola frita vecan Chocolate mousse with dunkel beer
Forest mushrooms ragoiit with potato knddel and fried onion Schokoladenmousse mit Dunkelbier

R SalSiChas Caseiras AP Ragout von Waldpilzen mit Kartoffelknddel und Rostzwiebeln
Our homemade sausages
Unsere hausgemachten Wiirste

Oktoberfest Bread

Guarnicoes | Sides | Beilagen 4 Take-Away

Trio salsichas do talho com chucrute 14,5 45
e salada de batata

Homemade sausage trio with sauerkraut and potato salad

Salada de batata, knédel de batata, chucrute, couve roxa,
salada de couve-branca, batatas fritas, cesto de pdo

Potato salad, potato knddel, sauerkraut, red cabbage,

white cabbage salad, French fries, bread basket Osnossos precos incluem IVA d taxa em vigor. Informe-nos caso tenha alguma restricdo alimentar.
Kartoﬁelsalat, Sauerkraut, Rotkohl, Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se nao for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado
Legal VAT included in our prices. Please let us know in advance if you have any food restriction.
No dish, food product or drink, including the couvert charge, can be charged if it is not requested
by the customer or if it is unusable.

Trio von hausgemachten Wiirsten mit Sauerkraut
und Kartoffelsalat

Kartoffelknddel, Krautsalat, Pommes frites, Korb mit Brot



Cerveja
Bier

A PRESSAO / ON DRAFT

Erdinger Oktoberfest

Wheat beer e 5,7 % ¢ Exclusively brewed for Oktoberfest

Erdinger Brauhaus Helles

Lager ® 5,1% ® Mild with a smooth bitterness

Erdinger Dunkel

Dark wheat beer ¢ 5,3 % e Slightly sweet
with a delicate bitterness

Dois Corvos Matiné

Craft Session IPA e 4,5 % e Mild with passion fruit notes

Dois Corvos Murmurio

Craft American Amber Ale ® 5,6 % e Citrus character with
notes of caramel, grapefruit and pine

A GARRAFA / BOTTLED

Erdinger Brauhaus Natur Radler

Lager with lemon 2,6 % e Fruity and not too sweet

Erdinger Alkoholfrei

Non-alcoholic wheat beer ® < 0,5 % e Fruity with a
stimulating bitterness

Porches

Craft Pilsner e 4,8 % e Exclusively crafted for Vila Vita Parc
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Bebidas

Beverages / Getrdnke

Herdade dos Grous
Branco / White / Weif3

Herdade dos Grous
Tinto / Red / Rot

Spritz de vinho branco
Wine Spritzer / Weinschorle

Agua sem Gds / still Water /
Mineralwasser ohne Kohlensdure

Aguu com Gas / Sparkling Water /
Mineralwasser mit Kohlensdure

Coca Cola / Fanta /
Sprite / Ice-Tea (30cl)

Sumo de Maca
Apple Juice / Apfelsaft (30cl)

Sumo de Maca ¢/ Agua Gds
Apple Spritzer / Apfelsaftschorle (30cl)

Schnapps
Spirits / Destilados

Obstbrand (Builet Shot 3cl)
Jdgermeister (Bullet Shot 3cl)
Akvavit (Bullet Shot 3cl)
Brandy (Bullet Shot 3cl)

Fernet Branca (Bullet Shot 3cl)
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